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Introduction

> Expressive meaning was long considered not to be part of the
grammatical system

» The way languages convey expressive meaning is far more
structured and systematic than previously thought (a.o. Klamer
2002, Corver 2016, Heim & Wiltschko 2016, Biberauer 2018, Gutzmann 2015
et seq., Saab 2022 et seq., 2025, Wiltschko 2021 et seq., Cavirani et al. 2025)
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Introduction

> Expressive meaning was long considered not to be part of the
grammatical system

» The way languages convey expressive meaning is far more
structured and systematic than previously thought (a.o. Klamer
2002, Corver 2016, Heim & Wiltschko 2016, Biberauer 2018, Gutzmann 2015
et seq., Saab 2022 et seq., 2025, Wiltschko 2021 et seq., Cavirani et al. 2025)

> |s expressive language (— language which can contribute to your
cultural identity —) used differently in multilingual,
decolonializing, settings?
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Introduction

Contribution of our study

> We approach this topic with respect to morphology

» Taking a syntax-all-the-way down approach to morphology (Halle
& Marantz 1993), we assume expressivity to be structured in a
similar way as in syntax

> E.g. if features like [Degree] in certain syntactic positions trigger
expressivity, we expect such a feature to trigger this as well at
certain positions at the word level
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Introduction

Contribution of our study

> We approach this topic with respect to morphology

» Taking a syntax-all-the-way down approach to morphology (Halle
& Marantz 1993), we assume expressivity to be structured in a
similar way as in syntax

> E.g. if features like [Degree] in certain syntactic positions trigger
expressivity, we expect such a feature to trigger this as well at
certain positions at the word level

» Taking into account sociolinguistic factors
» Expressivity is an individual commodity, but how does
expressivity impact morphology on the group level?
> s expressivity perceived differently by multilinguals than by
monolinguals?
> How does respondent identity impact the acceptability of
expressive constructions?
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Today’s focus

» Present the first results of a cross-cultural study into expressive
morphology in Dutch

» Fieldwork done on Curacgao (decolonializing, multilingual
setting) and the Dutch diaspora
» Main focus on:

» sociolinguistic factors influencing the acceptability of
morphological structures which in the literature have been
labeled as expressive

» whether perceived emotion influences the attested variation in
those expressive structures
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Today’s focus

» Until date, there has not been any investigation into the
morphology of Curagaoan Dutch (cf. Depuydt (2010) on syntax)

> Expressive constructions are constructions par excellence of
spoken, informal language

» Dutch on Curacao is mostly restricted to formal domains
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Today’s focus

>

>

Until date, there has not been any investigation into the
morphology of Curagaoan Dutch (cf. Depuydt (2010) on syntax)
Expressive constructions are constructions par excellence of
spoken, informal language

Dutch on Curacgao is mostly restricted to formal domains
First exploratory study: do expressive morphological structures
even exist in this variety?

And if so:
» how do sociolinguistic factors influence the acceptability of these
morphological structures?
> how do these factors interact with emotion perception?
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Theoretical background: expressive morphology
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Theoretical background: expressive morphology

Recent hypothesis:

(1) Expressive meaning can be conveyed by marked morphology
(MM) (Corver 2016)
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Theoretical background: expressive morphology

Recent hypothesis:

(1) Expressive meaning can be conveyed by marked morphology
(MM) (Corver 2016)

> MM refers to functional morphemes whose position within a
word or sentence deviate from the position they typically occupy

P Cases of MM are instantiations recycling: a functional
morpheme is re-used in a different domain
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Theoretical background: expressive morphology

(2)

Ze heeft alles koel-tje-s geregeld.

she has everything cool.DIM.S organised

‘She just went ahead and organized everything (but shouldn’t
have).
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Theoretical background: expressive morphology

(2) Ze heeft alles koel-tje-s geregeld.
she has everything cool.DIM.S organised
‘She just went ahead and organized everything (but shouldn’t
have).

» Descriptive meaning: she organized everything
> Expressive meaning: irritation by speaker of her having done so
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(2) Ze heeft alles koel-tje-s geregeld.
she has everything cool.DIM.S organised
‘She just went ahead and organized everything (but shouldn’t
have).

» Descriptive meaning: she organized everything
> Expressive meaning: irritation by speaker of her having done so

> MM: -je is a diminutive suffix, normally creating a noun, not an
(adverbially used) adjective

> MM: -s is a plural or genitive marker, normally occurring on
nouns, not on adjectives (cf. Corver 2019)
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Theoretical background: expressive morphology

(2)

v

Ze heeft alles koel-tje-s geregeld.

she has everything cool.DIM.S organised

‘She just went ahead and organized everything (but shouldn’t
have).

Descriptive meaning: she organized everything
Expressive meaning: irritation by speaker of her having done so

MM: -je is a diminutive suffix, normally creating a noun, not an
(adverbially used) adjective

MM: -s is a plural or genitive marker, normally occurring on
nouns, not on adjectives (cf. Corver 2019)

Variation: with or without ‘adverbial’ -s (e.g. straks ‘later’:
straks-jes or strak-jes)

Henceforth: Adverbial Diminutives (AD)
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Theoretical background: expressive morphology

» Not only functional items, but also lexical items in unexpected
positions in ‘complex words’ can give rise to expressivity
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Theoretical background: expressive morphology

» Not only functional items, but also lexical items in unexpected
positions in ‘complex words’ can give rise to expressivity

(3) Ik ben op zoek naar een MAN-man.
| am onsearchfor a man-man
‘I'm looking for a proper man (not a non-prototypical one).
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Theoretical background: expressive morphology

» Not only functional items, but also lexical items in unexpected
positions in ‘complex words’ can give rise to expressivity

(3) Ik ben op zoek naar een MAN-man.
| am onsearchfor a man-man
‘I'm looking for a proper man (not a non-prototypical one).

» Descriptive meaning: | am looking for a proper man

> Expressive meaning: I’'m not interested in a man who does not
meet my expectations of a prototypical man
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Theoretical background: expressive morphology

» Not only functional items, but also lexical items in unexpected
positions in ‘complex words’ can give rise to expressivity

(3) Ik ben op zoek naar een MAN-man.
| am onsearchfor a man-man
‘I'm looking for a proper man (not a non-prototypical one).

» Descriptive meaning: | am looking for a proper man

> Expressive meaning: I’'m not interested in a man who does not
meet my expectations of a prototypical man

> MM: the reduplicant occupies a position which is normally taken
by an adjective

» MM: a very recent, and therefore marked morphological
phenomenon in Dutch (Cavirani-Pots & Dirix 2024)

» Henceforth: Constrastive Reduplication (CR)
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Theoretical background: expressive morphology

» Taboo compounding is second type of complex word in which a
lexical item triggers expressivity:

(4) Zijn nieuwe auto is poepmooi.
his new car is shit.beautiful
‘His new car is very beautiful (emotional involvement).
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Theoretical background: expressive morphology

» Taboo compounding is second type of complex word in which a
lexical item triggers expressivity:

(4) Zijn nieuwe auto is poepmooi.
his new car is shit.beautiful
‘His new car is very beautiful (emotional involvement).

» Descriptive meaning: His new car is super beautiful

» Expressive meaning: Emotional evolvement
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Theoretical background: expressive morphology

» Taboo compounding is second type of complex word in which a
lexical item triggers expressivity:

(4) Zijn nieuwe auto is poepmooi.
his new car is shit.beautiful
‘His new car is very beautiful (emotional involvement).

» Descriptive meaning: His new car is super beautiful

\

Expressive meaning: Emotional evolvement

> MM: the taboo word behaves as a prefixoid signaling personal
evolvement rather than actual lefthand member type of
meaning found in compound structures (Hoeksema 2012)
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Theoretical background: expressive morphology

» Taboo compounding is second type of complex word in which a

(4)

\

lexical item triggers expressivity:

Zijn nieuwe auto is poepmooi.
his new car is shit.beautiful
‘His new car is very beautiful (emotional involvement).

Descriptive meaning: His new car is super beautiful
Expressive meaning: Emotional evolvement

MM: the taboo word behaves as a prefixoid signaling personal
evolvement rather than actual lefthand member type of
meaning found in compound structures (Hoeksema 2012)

Variation: with or without additional diminutive suffix
(poep-je-mooi lit. poop-DIM-beautiful)
Henceforth: Elative Taboo Compounds (ETC)
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Outline

The empirical domain and hypotheses
The multilingual setting on Curacao
Hypotheses
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The multilingual setting on Curacao

» Curacgao is an island in the Caribbean sea

» It is an ex-colony of the Netherlands, now with the status of
independent country within the Kingdom of the Netherlands

» It has close to 150.000 inhabitants

> About the same number of Curagaoans live in the Dutch
diaspora

14/54



The multilingual setting on Curacao

» Curacgao is an island in the Caribbean sea
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> About the same number of Curagaoans live in the Dutch
diaspora

» The majority of the population speaks four languages

» Papiamentu (Iberian creole)
» Dutch

» English
> Spanish

14/54



The multilingual setting on Curacao

» Curacgao is an island in the Caribbean sea
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> About the same number of Curagaoans live in the Dutch
diaspora
» The majority of the population speaks four languages
» Papiamentu (Iberian creole)
» Dutch
» English
> Spanish
P> The vast majority does not speak Dutch at home (less than 10%
census of 2001, Kester & Fun 2012)
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The multilingual setting on Curacao

» Curacgao is an island in the Caribbean sea

» It is an ex-colony of the Netherlands, now with the status of
independent country within the Kingdom of the Netherlands

> It has close to 150.000 inhabitants
> About the same number of Curagaoans live in the Dutch
diaspora
» The majority of the population speaks four languages
» Papiamentu (Iberian creole)
» Dutch
» English
> Spanish
P> The vast majority does not speak Dutch at home (less than 10%
census of 2001, Kester & Fun 2012)

> |.e. in contrast with the situation in other Dutch ex-colony:
Suriname
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The multilingual setting on Curacao




The multilingual setting on Curacao

The current setting on Curacao:

>

Dutch is (almost) exclusively used in education, official
documentation, and law: its acquisition is still impossible to
avoid

Papiamentu (and increasingly English/less so Spanish) is used in
all other parts of society

Papiamentu is for many Curagaoans an important part of their
identity (Kester 2020)

I.e. most Curagaoans are fluently multilingual, but Papiamentu
is clearly the emotional language (language of solidarity and
proximity)
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The multilingual setting on Curacao

Attitudes and identity
> Impressions based on recent fieldwork: attitude towards Dutch
seems complex and highly varied
> Previous studies focused on attitude towards Papiamentu rather
than Dutch (Garret 2008; Kester 2011, 2020)
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The multilingual setting on Curacao

Attitudes and identity
> Impressions based on recent fieldwork: attitude towards Dutch
seems complex and highly varied
> Previous studies focused on attitude towards Papiamentu rather
than Dutch (Garret 2008; Kester 2011, 2020)

» The impact of a move from Curagao to the Netherlands (Dutch
diaspora) on attitude, identity and grammar has never been
investigated

17/54



Outline

The empirical domain and hypotheses

Hypotheses
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Hypotheses

Hypotheses for AD

1. Due to it being an older phenomenon, AD is expected to be part
of Curagaoan Dutch

2. However, due to it being more confined to the spoken, informal
domain, it might be that not all speakers accept it as readily

3. Due to it being part of colloquial/spoken Dutch, the variant of
AD without -s is expected to be accepted to a lesser extent than
one with -s
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Hypotheses

Hypotheses for CR

1. Due to intense language contact with Papiamentu, which
features productive reduplication, it is plausible that CR is
accepted to a high degree in Curagaoan Dutch

2. Due to CR being a recent phenomenon restricted to (very)
colloquial Netherlandic Dutch, it might not have entered
Curagaoan Dutch yet
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Hypotheses

Hypotheses for CR

1. Due to intense language contact with Papiamentu, which
features productive reduplication, it is plausible that CR is
accepted to a high degree in Curagaoan Dutch

2. Due to CR being a recent phenomenon restricted to (very)
colloquial Netherlandic Dutch, it might not have entered
Curagaoan Dutch yet

3. Based on Cavirani-Pots & Dirix (2024) aclineof A> N> Vis
expected
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Hypotheses

Hypotheses for ETC
1. Due to ETC being a relatively new phenomenon, and very
informal, it is expected that it is rejected by many speakers of
Curacaoan Dutch
2. Due to it being even more colloquial/regional, the variant with a
diminutive suffix on the taboo word is expected to be rejected
to a higher extend than the version without the diminutive suffix
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Hypotheses

Hypotheses for Dutch diaspora

1. A higher degree of acceptance of all three expressive
phenomena is expected for the participants from the Dutch
diaspora

2. It could be that identity (Papiamentu or non-Papiamentu) has
stronger impact on the grammaticality of the phenomena
compared to speakers who live on Curacao
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Methodology
Participants
Questionnaire design
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Methodology: participants

On Curagao
» 32 Curagaoan Dutch speakers
> Mean age=62, range 19-85
> 12 male, 20 female
> Almost all highly educated
>

All born on and current residents of Curagao
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Methodology: participants

Dutch diaspora
» 30 Curagaoan Dutch speakers (first generation)
> Mean age=47, range 27-74
> 12 male, 18 female
» Small majority highly educated
>

All born on Curagao, current residents of the Netherlands
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Outline

Methodology

Questionnaire design
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Methodology: questionnaire design

General set up

» Questionnaire on AD, CR and ETC probing two dependent

variables:
> Acceptability ratings (7-point Likert scale)
> Emotion perception (2DAFS methodology)

» Followed by a language background questionnaire, including
attitude and identity questions regarding the languages spoken
on the island

» Separate visual questionnaire: social network (in collaboration with
Maria del Carmen Parafita Couto and Anne Beatty-Martinez)
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Methodology: questionnaire design

Linguistic stimuli
» AD: 2 types of adverbs in three variants

> jets-jes (S-variant), iet-jes (NoS-variant), iets (control)
> straks-jes (S-variant), strak-jes (NoS-variant), straks (control)
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Methodology: questionnaire design

Linguistic stimuli
» AD: 2 types of adverbs in three variants
> jets-jes (S-variant), iet-jes (NoS-variant), iets (control)
> straks-jes (S-variant), strak-jes (NoS-variant), straks (control)
> CR: 1 verbal CR, 2 nominal CR, 1 adjectival CR

» LEZEN lezen (CR) vs. echt lezen (control)

» JONGEN jongen (CR) vs. typische jongen (control)
> MAN man (CR) vs. typische man (control)

» MOOIE mooie (CR) vs. echt mooie (control)
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Methodology: questionnaire design

Linguistic stimuli
> ETC: 2 types of adjectives in three variants
» poep-mooi (NoDim-variant), poepje-mooi (Dim-variant), erg
mooi (control)
» schijt-lelijk (NoDim-variant), schijtje-lelijk (Dim-variant), erg lelijk
(control)
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Methodology: questionnaire design

Linguistic stimuli
> ETC: 2 types of adjectives in three variants
» poep-mooi (NoDim-variant), poepje-mooi (Dim-variant), erg
mooi (control)
» schijt-lelijk (NoDim-variant), schijtje-lelijk (Dim-variant), erg lelijk
(control)
» All stimuli produced in spoken guise by three female and three
male speakers born on Curagao but currently residing in The
Netherlands
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Methodology: questionnaire design

Emotion perception

» Two-Dimensional Affect and Feeling Space (2DAFS) tool to
measure: (Pernelle 2020, 2021)

1. the valence (positive/negative) emotion perceived in the stimuli
with MM phenomena and their neutral counterparts

2. the degree of arousal perceived in the stimuli with MM
phenomena and their neutral counterparts
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Methodology: questionnaire design

UNPLEASANT

How does he feel?
ACTIVATED / AGITATED

CALM

ANVSV31d

He feels hopeful

oxcited
surprised
jealous .
astonished triumphant
e enthusiastic Y
beieiul ambitious
afraid "y
angry .
contemptuous relieved delighted
“® ombarrassed
disgusied o
disappointed | Neutral
tonssl f hopeful
dopressed No emation
nostalgic
impatient amorous  “confident
sad serene
bored
mesmerised relaxed
dull
ol solemn
tired

Figure 2: The two steps of the 2DAFS instrument (Lorette 2021: 5)
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Methodology: procedure

> Survey presented in a LimeSurvey design with randomized
stimulus order

» Administered individually in a face-to-face context
> Respondents were encouraged to ask questions if necessary
» Two practice rounds

> Average length 45 minutes + 15 social network questionnaire
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Results
Models
Adverbial Diminutives (AD)
Hightlights CR and ETC
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Results: models

» Two times three separate linear mixed effects regression models
on the acceptability for AD, CR and ETC

» Current residents of Curacao separate model from those in Dutch
diaspora
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Results: models

» Two times three separate linear mixed effects regression models
on the acceptability for AD, CR and ETC

» Current residents of Curacao separate model from those in Dutch

diaspora

» Co-variates were:

1.

[

Respondent gender (female vs. male)

2. Age group (Young=19-24 vs. Adult=45-69 vs. Senior=70+)
3.
4. ldentity profile (Papiamentu-oriented vs

Self-reported proficiency in Dutch (7-point scale)

Non-Papiamentu-oriented)

. Number of years spent in the Netherlands (None vs. 2-9 vs. 10+)

Perceived accent strength of voices
(Valence and arousal scores)
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Results: models

» Two times three separate linear mixed effects regression models
on the acceptability for AD, CR and ETC

» Current residents of Curacao separate model from those in Dutch

diaspora

» Co-variates were:

1.

5.
6.
7.

Respondent gender (female vs. male)

2. Age group (Young=19-24 vs. Adult=45-69 vs. Senior=70+)
3.
4. ldentity profile (Papiamentu-oriented vs

Self-reported proficiency in Dutch (7-point scale)

Non-Papiamentu-oriented)

Number of years spent in the Netherlands (None vs. 2-9 vs. 10+)
Perceived accent strength of voices

(Valence and arousal scores)

» Today’s focus: AD, some highlights from CR and ETC
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Outline

Results

Adverbial Diminutives (AD)
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Results: AD

Curacaoan model: main result
» Near-significant interaction (p = .0974) between Variant and
amount of time spent in the Netherlands:

» Respondents who spent more than 10 years in the Netherlands
disprefer the S-variant (see interaction plot)
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Results: AD

score

Variant*YearsNL effect plot
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Results: AD

Curacaoan model: main result

» Helps to interpret unexpected difference in acceptability ratings
for S-variant (lower rating) and No-S (higher rating)

> |t turns out that it is especially speakers who spent time in the
Netherlands who prefer the variant without -s
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Results: AD

Curacaoan model: main result

» Helps to interpret unexpected difference in acceptability ratings
for S-variant (lower rating) and No-S (higher rating)
> |t turns out that it is especially speakers who spent time in the
Netherlands who prefer the variant without -s
> |.e. AD hypothesis 3 — expectation of lower acceptability of No-S
variant — in fact partly confirmed
> Holds for speakers who did not spent a long period in the
Netherlands, and thus have had less to no contact with this more
colloquial variant of AD
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Results: AD

Curacaoan model: confirmatory analyses

> Significant effect of Arousal on acceptability of the different
variants (see effect plot)

» Speakers find both S- and No-S-variants better when they
experience more arousal

> This means that arousal compensates for less grammatical
acceptability of the expressive phenomenon
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Curacaoan model: confirmatory analyses

score

Variant*arrousal_score effect plot
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Results: AD

Curacaoan model: confirmatory analyses

» Near-significant effect of Papiamentu identity on Variant (see

effect plot)
> The effect of Papiamentu identity on grammaticality judgments
differs across variants
» Higher Papiamentu identity is associated with higher

acceptability of the S-variant
» This is the variant which is the least colloquial/informal of the

expressive options
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Curacaoan model: confirmatory analyses

Variant*Papi effect plot
20 45 10 05 00 05

Variant = Control Variant = NoS Variant= S

1wy wupel v v wegwwwwpul vy wepuywwwe
20 -5 10 05 00 05 20 5 10 05 00 05
Papi
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Results: AD

Dutch diaspora model: main results

> Only significant difference between variants is between the
S-variant and control (p=0.02)

» The No-S variant is accepted similarly compared to the control
variant

> |.e. the more colloquial expressive variant is accepted to a high
degree
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Results: AD

Dutch diaspora model: main results

> Only significant difference between variants is between the
S-variant and control (p=0.02)
» The No-S variant is accepted similarly compared to the control
variant
> |.e. the more colloquial expressive variant is accepted to a high
degree
» Significant effect of Dutch proficiency and overall rating of the
stimuli (p=0.01)
> |.e. speakers’ estimation of their level of Dutch is very accurate,
also with respect to expressive structures
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Results: AD

Summary main findings

» Variation in AD phenomenon

» Speakers on Curacao show different acceptability ratings when
having lived in the Netherlands for ten years or more

» Speakers in the Netherlands behave more uniformly, and
moreover exactly as we would expect based on the general
acceptability of AD in Dutch
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Results: AD

Summary main findings

» Variation in AD phenomenon

» Speakers on Curacao show different acceptability ratings when
having lived in the Netherlands for ten years or more

» Speakers in the Netherlands behave more uniformly, and
moreover exactly as we would expect based on the general
acceptability of AD in Dutch

» In the Curacaoan model, confirmatory analyses showed:

> an effect of Arousal on acceptability of the expressive variants
> an effect of Papiamentu identity on the least colloquial AD
variant (S-variant)

46 /54



Outline

Results

Hightlights CR and ETC
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Hightlights CR and ETC

Hightlights CR

> Almost opposite influence of perceived arousal on acceptability
of all variants in the two models

» Curacaoan model: higher perceived arousal positively impacts
acceptability of control variants, and negatively impacts
acceptability of expressive variants

» Dutch diaspora model: higher perceived arousal negatively
impacts acceptability of control variants, whereas arousal
remains stable on acceptability of expressive structures
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Hightlights CR and ETC

Hightlights CR

> Almost opposite influence of perceived arousal on acceptability
of all variants in the two models

» Curacaoan model: higher perceived arousal positively impacts
acceptability of control variants, and negatively impacts
acceptability of expressive variants

» Dutch diaspora model: higher perceived arousal negatively
impacts acceptability of control variants, whereas arousal
remains stable on acceptability of expressive structures

> This tentatively suggests that Dutch diaspora speakers perceive
arousal, and hence emotion, ‘accurately’

» whereas the speakers living on Curacao do not relate the
expected type of emotion to the control vs expressive variants
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Hightlights CR and ETC

Hightlights CR

> An interesting three-way interaction between Variant,
Papiamentu identity and Age
> Mostly in the group of young speakers, Papiamentu identity

positively influences the acceptability of the control variants,
and negatively influences that of the expressive variants

> |.e. young speakers whose Papiamentu identity is prominent
seem not ready to accept ‘youth phenomena’ in Dutch
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Hightlights CR and ETC

Hightlights ETC
» In both models: a significant interaction of Variant and Lemma
» The expressive variant (No-Dim) is accepted much more with the
negative lemma (lelijk ‘ugly’), whereas for the positive lemma
(mooi ‘beautiful’) both expressive variants are rated very low
> |.e. for Curagaoan Dutch speakers, the taboo word might not

really be a prefixoid yet, still containing its negative root
semantics
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Hightlights CR and ETC

Hightlights ETC

» In both models: a significant interaction of Variant and Lemma

» The expressive variant (No-Dim) is accepted much more with the
negative lemma (lelijk ‘ugly’), whereas for the positive lemma
(mooi ‘beautiful’) both expressive variants are rated very low

> |.e. for Curagaoan Dutch speakers, the taboo word might not
really be a prefixoid yet, still containing its negative root
semantics

P> Even an interaction between Lemma and Papiamentu identity

> Speakers with a Papiamentu identity are more negative about
the ETC with the positive right hand member (poepmooi lit.
poop-beautiful)

> Similar effect as found with CR: stronger Papiamentu identity
interacts negatively with acceptability of a Dutch expressive
phenomenon
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Conclusion and outlook
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Conclusion and outlook

> First study into expressive morphology in Curagaoan Dutch

» Results show interesting patterns of social variation in both the
acceptability and perceived emotion of three expressive
phenomena: AD, CR and ETC
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Conclusion and outlook

> First study into expressive morphology in Curagaoan Dutch

> Results show interesting patterns of social variation in both the
acceptability and perceived emotion of three expressive
phenomena: AD, CR and ETC

» The study shows important differences between local
Curacaoan speakers and those in the Dutch diaspora
» The Dutch diaspora speakers clearly ‘outperform’ the local
speakers with respect to the expected interaction between
perceived emotion and variant type
» Having a Papiamentu identity clearly influences the

(non-)acceptability of expressive and emerging phenomena in
Dutch
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Conclusion and outlook

» Planned future work focuses on the understanding of the formal
structures of the three studied phenomena

» And on empirically expanding across Dutch-speaking countries
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Conclusion and outlook

» Planned future work focuses on the understanding of the formal
structures of the three studied phenomena

» And on empirically expanding across Dutch-speaking countries

» Social network data will be incorporated as well
» In collaboration with Anne Beatty-Martinez and Maria Carmen
Parafita Couto
» Questionnaire probing into use of the four languages in
participants’ social network, incl. degree of code switching
» Results will help understand the potential role of language
contact on variation in the data
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